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DIRECȚIA GENERALĂ MULTILINGVISM
Unitatea de traducere de limba română



DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND
CRITERIILE DE EXCLUDERE ȘI DE SELECȚIE

Subsemnatul/Subsemnata [se completează numele semnatarului acestui formular], care:
	(numai pentru persoane fizice)
se reprezintă pe sine 
	(numai pentru persoane juridice)
reprezintă următoarea persoană juridică:

	având cartea de identitate sau pașaportul cu numărul:

Denumită în continuare „persoana”
	Denumirea oficială completă:
Forma juridică oficială: 
Numărul de înregistrare legală: 
Adresa oficială completă: 
Codul de înregistrare în scopuri de TVA: 

Denumită în continuare „persoana”


A. DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND CRITERIILE DE EXCLUDERE
Persoana nu este obligată să completeze partea A a declarației pe propria răspundere privind criteriile de excludere în cazul în care aceasta a fost deja prezentată în cadrul unei alte proceduri de atribuire a aceleiași autorități contractante[footnoteRef:2], cu condiția ca situația să nu se fi schimbat și ca perioada care a trecut de la data la care a fost făcută declarația să nu depășească un an. [2: 	Aceeași instituție, agenție, organ sau oficiu al UE.] 

În acest caz, semnatarul declară că persoana a furnizat deja aceeași declarație privind criteriile de excludere în cadrul unei proceduri anterioare și confirmă că situația sa a rămas neschimbată: 
	Data declarației
	Referința completă a procedurii anterioare

	
	


I – SITUAȚIE DE EXCLUDERE PRIVIND PERSOANA
(a se completa de toate entitățile în cauză[footnoteRef:3]) [3: 	„Entitate în cauză” desemnează fiecare operator economic care ia parte la cererea de participare.
Este vorba în special de următoarele categorii de operatori economici:
Candidat unic (persoană fizică sau persoană juridică);
Membru al unui grup (inclusiv liderul grupului), în cazul unei cereri de participare comună, și
Prestator de servicii identificate.] 


	1) declară că persoana menționată anterior se află în una dintre situațiile următoare:
	DA
DA
	NU
NU

	(a) este în stare de faliment, în situație de insolvență sau de lichidare, activele sale sunt administrate de un lichidator sau de o instanță, se află în stare de concordat preventiv, de suspendare a activității sau în orice altă situație similară care rezultă în urma unei proceduri asemănătoare prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul național;
	|_|
	|_|

	(b) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă sau printr‑o decizie administrativă definitivă că nu și‑a respectat obligațiile privind plata impozitelor sau a contribuțiilor la asigurările sociale prevăzute în legislația aplicabilă;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	(c) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă sau printr‑o decizie administrativă definitivă că se face vinovată de o abatere profesională gravă deoarece a încălcat actele cu putere de lege și normele administrative sau standardele etice aplicabile sectorului profesional din care face parte ori deoarece se face vinovată de o conduită abuzivă care îi afectează credibilitatea profesională, atunci când această conduită trădează o intenție frauduloasă sau o neglijență gravă, inclusiv în special oricare dintre următoarele:
	

	(i) falsificarea cu intenția de a frauda sau din neglijență a informațiilor necesare pentru verificarea absenței motivelor de excludere sau a îndeplinirii criteriilor de eligibilitate ori de selecție sau în executarea unui  angajament juridic;
	|_|
	|_|

	(ii) încheierea unui acord cu alte persoane sau entități în vederea denaturării concurenței;
	|_|
	|_|

	(iii) încălcarea drepturilor de proprietate intelectuală;
	|_|
	|_|

	(iv) influențarea necorespunzătoare sau tentativa de a influența în mod necorespunzător procesul decizional cu scopul de a obține fonduri din partea Uniunii, profitând, prin declarații false, de un conflict de interese care implică orice actori financiari sau alte persoane menționate la articolul 61 alineatul (1) din Regulamentul financiar;
	|_|
	|_|

	(v) tentativa de a obține informații confidențiale care i-ar putea conferi avantaje necuvenite în cadrul procedurii de atribuire;
	|_|
	|_|

	(vi) incitarea la discriminare, ură sau violență împotriva unui grup de persoane sau a unui membru al unui grup sau la activități similare care contravin valorilor pe care se întemeiază Uniunea, consacrate la articolul 2 din TUE, în cazul în care o astfel de abatere are impact asupra integrității persoanei sau entității care afectează sau riscă în mod concret să afecteze îndeplinirea angajamentului juridic; 
	|_|
	|_|

	(d) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă că persoana se face vinovată de oricare dintre următoarele:
	

	(i) fraudă, în sensul articolului 3 din Directiva (UE) 2017/1371 a Parlamentului European și a Consiliului și al articolului 1 din Convenția privind protejarea intereselor financiare ale Comunităților Europene, redactată în baza Actului Consiliului din 26 iulie 1995;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C383](ii) corupție astfel cum este definită la articolul 4 alineatul (2) din Directiva (UE) 2017/1371 sau corupție activă în sensul articolului 3 din Convenția privind lupta împotriva corupției care implică funcționari ai Comunităților Europene sau funcționari ai statelor membre ale Uniunii Europene, elaborată în temeiul Actului Consiliului din 26 mai 1997, sau acte menționate la articolul 2 alineatul (1) din Decizia‑cadru 2003/568/JAI a Consiliului, sau corupție, astfel cum este definită în alte legi aplicabile;
	|_|
	|_|

	(iii) comportament legat de o organizație criminală, astfel cum este menționat la articolul 2 din Decizia‑cadru 2008/841/JAI a Consiliului;
	|_|
	|_|

	(iv) spălare de bani sau finanțarea terorismului, în sensul articolului 1 alineatele (3), (4) și (5) din Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C395][bookmark: _DV_M253](v) infracțiuni de terorism sau infracțiuni legate de activități de terorism, astfel cum sunt definite la articolele 3-12 din Directiva (UE) 2017/541 a Parlamentului European și a Consiliului, sau instigare, complicitate sau tentativă de a săvârși astfel de infracțiuni, astfel cum se menționează la articolul 14 din respectiva directivă; 
	|_|
	|_|

	(vi) exploatare prin muncă a copiilor sau alte infracțiuni privind traficul de persoane, astfel cum sunt menționate la articolul 2 din Directiva 2011/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului;
	|_|
	|_|

	(e) s-au constatat deficiențe semnificative în ceea ce privește respectarea de către aceasta a principalelor obligații de executare a unui angajament juridic finanțat din bugetul Uniunii, fapt care a dus la rezilierea anticipată a angajamentului juridic sau la aplicarea de clauze penale sau alte sancțiuni contractuale sau care a fost descoperit de un ordonator de credite, de Oficiul European de Luptă Antifraudă (OLAF), de Curtea de Conturi sau de EPPO în urma unor verificări, audituri sau investigații;
	|_|
	|_|

	(f) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă sau printr‑o decizie administrativă definitivă că persoana a comis o abatere în sensul articolului 1 alineatul (2) din Regulamentul (CE, Euratom) nr. 2988/95 al Consiliului;
	|_|
	|_|

	(g) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă sau printr‑o decizie administrativă definitivă că persoana a creat o entitate într‑o altă jurisdicție cu intenția de a se sustrage obligațiilor fiscale, sociale sau oricăror alte obligații legale, inclusiv celor legate de dreptul muncii, ocuparea forței de muncă și condițiile de muncă, în jurisdicția în care aceasta își are sediul social, sediul central sau locul principal de desfășurare a activității;
	|_|
	|_|

	(h) (numai pentru persoane juridice) s‑a stabilit printr‑o hotărâre judecătorească definitivă sau printr‑o decizie administrativă definitivă că persoana a fost creată cu intenția prevăzută la litera (g);
	|_|
	|_|

	(i) aceasta s-a opus, intenționat și fără o justificare adecvată, unei investigații, unei verificări sau unui audit efectuat de un ordonator de credite sau de reprezentantul sau auditorul acestuia, de OLAF, de EPPO sau de Curtea de Conturi. Se consideră că persoana se opune unei investigații, unei verificări sau unui audit atunci când desfășoară acțiuni cu scopul sau efectul de a preveni, a împiedica sau a întârzia desfășurarea oricăreia dintre activitățile necesare pentru efectuarea investigației, a verificării sau a auditului. Astfel de acțiuni includ, în special, refuzul intenționat de a acorda accesul necesar în incintele sale sau în orice alte spații utilizate în scopuri comerciale, disimularea sau refuzul de a divulga informații sau furnizarea de informații false;
	|_|
	|_|

	2) declară că, pentru situațiile menționate la punctul 1 literele (c)-(i) de mai sus, în lipsa unei hotărâri judecătorești definitive sau a unei decizii administrative definitive, persoana este supusă faptelor și constatărilor menționate la articolul 138 alineatul (3) și în special:
	DA[footnoteRef:4] [4: 	Dacă răspunsul la una dintre întrebări este „da”, vă rugăm să furnizați toate detaliile suplimentare pe care le considerați adecvate.] 

	NU

	(a) fapte stabilite în cadrul unor audituri sau investigații realizate de Parchetul European în privința statelor membre care participă la forma de cooperare consolidată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/1939, de Curtea de Conturi, de OLAF sau de auditorul intern sau al oricăror alte verificări, audituri sau controale efectuate sub responsabilitatea ordonatorului unei instituții a UE, al unui oficiu european, al unei agenții sau al unui organism al UE;
	|_|
	|_|

	(b) hotărâri judecătorești nedefinitive sau decizii administrative care nu sunt definitive și care pot include măsuri disciplinare luate de organismul de supraveghere competent responsabil de verificarea aplicării standardelor de etică profesională;
	|_|
	|_|

	(c) fapte menționate în deciziile luate de entitățile sau de persoanele cărora li se încredințează sarcini de execuție a bugetului UE;
	|_|
	|_|

	(d) informații transmise de statele membre care execută fonduri ale Uniunii, în special fapte și constatări stabilite în cadrul unei hotărâri judecătorești definitive sau al unei decizii administrative definitive la nivel național cu privire la existența situațiilor de excludere prevăzute la litera (c) punctul (iv) sau la litera (d);
	|_|
	|_|

	(e) decizii ale Comisiei privind încălcarea dreptului Uniunii în materie de concurență sau ale unei autorități naționale competente privind încălcarea dreptului Uniunii sau a dreptului național în materie de concurență;
	|_|
	|_|

	(f) este informată, prin orice mijloc, despre faptul că face obiectul unei investigații a Oficiului European de Luptă Antifraudă (OLAF) fie pentru că OLAF i‑a dat posibilitatea de a‑și prezenta observațiile cu privire la faptele care o vizează, fie pentru a făcut obiectul unor controale la fața locului efectuate de Oficiu în cadrul unei investigații, fie pentru că a primit o notificare privind deschiderea sau încheierea unei investigații a OLAF care o vizează sau orice alt element aferent acesteia.
	|_|
	|_|

	(g) alte situații similare.
	|_|
	|_|


[bookmark: _DV_C376]II – SITUAȚII DE EXCLUDERE PRIVIND PERSOANELE FIZICE SAU JURIDICE CU PUTERE DE REPREZENTARE, DE DECIZIE SAU DE CONTROL ASUPRA PERSOANEI JURIDICE ȘI BENEFICIARII REALI
Nu se aplică în cazul în care „persoana” este o persoană fizică, un stat membru sau o autoritate locală. În toate celelalte cazuri, a se completa de toate entitățile în cauză.
	3) declară că o persoană fizică sau juridică membră a organului administrativ, de conducere sau de control al persoanei sau care are putere de reprezentare, de decizie sau de control în ceea ce privește persoana (și anume, de exemplu, directorii de societăți, membrii organelor de conducere sau de supraveghere și persoanele fizice sau juridice care dețin, cu titlu individual, majoritatea părților sociale) sau un beneficiar real al persoanei [în sensul articolului 3 punctul 6 din Directiva (UE) 2015/849] se află în una dintre următoarele situații:
	DA
	NU
	N/A

	situația vizată la punctul 1 (c) de mai sus (abatere profesională gravă);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (d) de mai sus (fraudă, corupție sau alte infracțiuni);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (e) de mai sus (deficiențe grave în executarea unui contract);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (f) de mai sus (abatere);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (g) de mai sus (crearea unei entități cu intenția de a eluda anumite obligații legale);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (h) de mai sus (persoană creată cu intenția de a eluda anumite obligații legale);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (i) (s-a opus, intenționat și fără o justificare adecvată, unei investigații, unei verificări sau unui audit).
	|_|
	|_|
	|_|


III – SITUAȚII DE EXCLUDERE PRIVIND PERSOANELE FIZICE SAU JURIDICE CARE ÎȘI ASUMĂ O RĂSPUNDERE NELIMITATĂ PENTRU DATORIILE PERSOANEI JURIDICE
Nu se aplică în cazul în care „persoana” este o persoană fizică, un stat membru, o autoritate locală sau o persoană juridică cu răspundere limitată. În toate celelalte cazuri, a se completa de toate entitățile în cauză.
	4) declară că o persoană fizică sau juridică care își asumă o răspundere nelimitată pentru datoriile persoanei se află în una dintre următoarele situații:
	DA
	NU
	N/A

	situația vizată la punctul 1 (a) de mai sus (faliment);
	|_|
	|_|
	|_|

	situația vizată la punctul 1 (b) de mai sus (nerespectarea obligațiilor de plată a impozitelor sau a contribuțiilor la asigurările sociale).
	|_|
	|_|
	|_|


IV – ALTE MOTIVE DE RESPINGERE DE LA ACEASTĂ PROCEDURĂ
(a se completa în mod individual de candidatul unic sau de toți membrii grupului în caz de cerere de participare comună)


	5) declară că persoana:
	DA
	NU

	a fost implicată anterior în pregătirea documentelor achiziției utilizate în cadrul prezentei proceduri de atribuire; în cazul în care acest lucru a presupus o încălcare a principiului egalității de tratament, inclusiv o denaturare a concurenței care nu poate fi remediată în alt mod.
	|_|
	|_|


V – MĂSURI CORECTIVE
În cazul în care persoana declară una dintre situațiile de excludere menționate mai sus, aceasta poate să indice măsurile corective pe care le-a luat pentru a remedia situația de excludere cu scopul de a permite ordonatorului să stabilească dacă măsurile respective sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea sa. Poate fi vorba, de exemplu, despre măsuri tehnice, organizatorice și de personal menite să evite reproducerea situației, compensarea daunelor sau plata amenzilor ori a oricăror impozite sau contribuții la asigurările sociale.
Fără a se aduce atingere evaluării ordonatorului competent, persoana sau entitatea prezintă măsuri corective care au fost evaluate de un auditor extern independent sau care au fost considerate suficiente prin decizia unei autorități naționale sau a Uniunii. În anexa la prezenta declarație, trebuie furnizate documentele justificative relevante care ilustrează măsurile corective întreprinse. Acest lucru nu este valabil pentru situațiile menționate la punctul 1 (d) din prezenta declarație.
VI – DOCUMENTE JUSTIFICATIVE PRIVIND CRITERIILE DE EXCLUDERE
Caietul de sarcini indică cu precizie care sunt entitățile în cauză care trebuie să furnizeze documente justificative corespunzătoare pentru a demonstra că nu se află într-o situație de excludere vizată la punctul 1) și momentul la care trebuie să furnizeze documentele menționate.
Următoarele elemente pot constitui documente justificative:
· 	Pentru situațiile descrise la punctele 1 (a), 1 (c), 1 (d), 1 (f), 1 (g) și 1 (h) de mai sus, un extras recent din cazierul judiciar sau, în absența acestuia, un document echivalent emis recent de o autoritate judiciară sau administrativă din țara în care persoana își are sediul principal, din care să rezulte că sunt îndeplinite cerințele respective.
· Pentru cazurile menționate la punctele 1 (a) și 1 (b), este necesară prezentarea unor certificate recente emise de autoritățile competente din țara în care persoana își are sediul principal. Aceste documente trebuie să dovedească faptul că persoana și-a îndeplinit toate obligațiile privind plata impozitelor și a contribuțiilor la asigurările sociale la care este supusă, inclusiv TVA-ul, impozitul pe venit (numai pentru persoanele fizice), impozitul pe profit (numai pentru persoanele juridice) și contribuțiile la asigurările sociale. Atunci când un document descris mai sus nu se eliberează în țara în care persoana își are sediul principal, acesta poate fi înlocuit cu o declarație sub jurământ făcută în fața unei autorități judiciare sau a unui notar sau, în lipsa acesteia, cu o declarație solemnă făcută în fața unei autorități administrative sau a unui organism profesional calificat din țara în care persoana își are sediul principal.
Persoana nu este obligată să prezinte dovezile în cazul în care acestea au fost deja furnizate pentru o altă procedură de atribuire a aceleiași autorități contractante[footnoteRef:5]. Documentele trebuie să fi fost eliberate cu cel mult un an înainte de data la care sunt cerute de autoritatea contractantă și trebuie să fie încă valabile la data respectivă. [5: 	Aceeași instituție, agenție, organ sau oficiu al UE.] 

Semnatarul declară că persoana a furnizat deja documentele justificative pentru o procedură anterioară și confirmă că situația sa a rămas neschimbată:
	Documentul
	Referința completă a procedurii anterioare

	A se introduce numărul necesar de rânduri.
	


Persoana nu este obligată să prezinte dovezile în cazul în care acestea pot fi consultate fără costuri într-o bază de date națională.
Semnatarul declară că adresa de internet a bazei de date/datele de identificare de mai jos dau acces la dovezile solicitate.
	Adresa de internet a bazei de date
	Datele de identificare a documentului

	A se introduce numărul necesar de rânduri.
	



B. DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND CRITERIILE DE SELECȚIE
În cazul în care procedura cuprinde loturi, declarațiile din această parte B se aplică lotului/loturilor pentru care se depune cererea de participare.
I – CRITERII DE SELECȚIE
Criterii de selecție aplicabile candidatului în ansamblu – Evaluare consolidată

(a se completa NUMAI de candidatul unic sau de liderul grupului în cazul unei cereri de participare comună)

Persoana care, în calitate de candidat unic/lider al grupului în cazul unei cereri de participare comună, depune o cerere de participare în cadrul procedurii menționate mai sus, declară că:

	6) candidatul, inclusiv toți membrii grupului în cazul unei cereri de participare comună, și prestatorii, dacă este cazul:
	DA
	NU

	a) îndeplinește/îndeplinesc toate criteriile de selecție pentru care se va efectua o evaluare de ansamblu în conformitate cu caietul de sarcini.
	|_|
	|_|




Criterii de selecție aplicabile în mod individual entităților asociate ale candidatului – Evaluare individuală 
(a se completa individual de toate entitățile în cauză cărora criteriile de selecție li se aplică în mod individual în conformitate cu caietul de sarcini)
Persoana care, în calitate de candidat/membru al unei cereri de participare comună, depune o cerere de participare în cadrul procedurii menționate mai sus sau ia parte la aceasta:


	7) declară că persoana îndeplinește criteriile de selecție care îi sunt aplicabile în mod individual, și anume:
	DA
	NU

	a) dispune de capacitatea, din punct de vedere juridic și normativ, pentru desfășurarea activității profesionale necesare executării contractului‑cadru, astfel cum se impune în caietul de sarcini;
	|_|
	|_|

	b) îndeplinește criteriile tehnice și profesionale aplicabile, indicate în caietul de sarcini.
	|_|
	|_|


II – CRITERII DE SELECȚIE – CONFLICTE DE INTERESE PROFESIONALE
(a se completa de toate entitățile în cauză)
Persoana care, în calitate de candidat unic/membru al unei cereri de participare comună sau de prestator, depune o cerere de participare în cadrul procedurii menționate mai sus sau ia parte la aceasta:
	8) declară că:
	DA
	NU

	a) are conflicte de interese care pot afecta în mod negativ executarea contractului.
	|_|
	|_|


III – DOCUMENTE JUSTIFICATIVE PRIVIND CRITERIILE DE SELECȚIE
Caietul de sarcini precizează în detaliu care sunt documentele justificative care trebuie furnizate, la ce moment și de care entitate în cauză pentru a demonstra îndeplinirea criteriilor de selecție de către candidat.
În cazul în care documentele justificative nu trebuie să însoțească cererea de participare, persoana este invitată să pregătească în prealabil documentele referitoare la dovezi, dat fiind că autoritatea contractantă poate solicita ca acestea să îi fie comunicate într-un termen scurt.
Persoana nu este obligată să prezinte dovezile dacă le-a prezentat deja în cadrul unei alte proceduri de achiziții a aceleiași autorități contractante. Documentele trebuie să fi fost eliberate cu cel mult un an înainte de data la care sunt cerute de autoritatea contractantă și trebuie să fie încă valabile la data respectivă.
Semnatarul declară că persoana a furnizat deja documentele justificative pentru o procedură anterioară și confirmă că situația sa a rămas neschimbată:
	Documentul
	Referința completă a procedurii anterioare

	A se introduce numărul necesar de rânduri.
	


Persoana nu este obligată să prezinte dovezile în cazul în care acestea pot fi consultate fără costuri într-o bază de date națională.
Semnatarul declară că adresa de internet a bazei de date/datele de identificare de mai jos dau acces la dovezile solicitate.
	Adresa de internet a bazei de date
	Datele de identificare a documentului 

	A se introduce numărul necesar de rânduri.
	



C. DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND MĂSURILE RESTRICTIVE
	9) declară că candidatul/ofertantul, inclusiv toți membrii grupului în caz de cerere de participare/ofertă comună, prestatorii de servicii identificați pe care candidatul/ofertantul intenționează să se sprijine, dacă este cazul:
	DA
	NU

	a) nu este (sunt) supus (supuși) unor măsuri restrictive ale UE adoptate în temeiul articolului 29 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE) sau al articolului 215 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE)[footnoteRef:6], care constau într-o interdicție de a li se pune la dispoziție sau de a li se transfera fonduri sau resurse economice ori de a li se furniza o finanțare sau o asistență financiară, direct sau indirect, sau într-o înghețare a activelor.  [6: 	A se reține că Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conține lista oficială și, în caz de divergență, conținutul acestuia prevalează în raport cu cel al Hărții sancțiunilor UE.] 

	|_|
	|_|



D. DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND UN CUANTUM DE DATORIE CONSTATAT DATORAT UNIUNII
(a se completa de candidatul unic/de fiecare membru al grupului în cazul unei cereri de participare comună)
Persoana care, în calitate de candidat unic/membru al unei cereri de participare comună, depune o cerere de participare în cadrul procedurii menționate mai sus:

	10) declară că:
	DA
	NU

	a) are o datorie constatată către Uniune, Comunitatea Europeană a Energiei Atomice sau o agenție executivă atunci când aceasta pune în aplicare bugetul Uniunii.
	|_|
	|_|



E. DECLARAȚIE PE PROPRIA RĂSPUNDERE PRIVIND OFERTA DEPUSĂ
(a se completa în mod individual de candidatul unic sau de liderul grupului în cazul unei cereri de participare comună)

	11) declară că persoana:
	DA
	NU

	a) se angajează să pregătească oferta (în cazul în care este invitată să depună o ofertă) în deplină independenţă şi în mod autonom în raport cu celelalte oferte depuse în cadrul aceleiaşi proceduri de atribuire.
	|_|
	|_|



Persoana trebuie să informeze imediat autoritatea contractantă despre orice modificare a situației declarate.

În cazul în care se dovedește că, pentru a participa la această procedură, a făcut declarații false sau a prezentat informații false, persoana poate fi respinsă de la această procedură și este pasibilă de sancțiuni administrative (excludere sau sancțiune financiară).



Numele și prenumele	Data	Semnătura
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